John 1:1
Matthew 4:17
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 is the preposition APO plus the adverbial genitive of time from the adverb TOTE, meaning “From then on.”  Next we have the third person singular aorist middle indicative from the verb ARCHW, which means “to begin: began.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an intensive or dynamic middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, which means “Jesus.”  This is followed by the present active infinitive of the verb KĒRUSSW, which means “to proclaim, announce, or declare.”


The present tense is an iterative and progressive present, describing a present, continuous, repeated action.


The active voice indicates that Jesus kept on producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the verb ‘to begin’.

Next we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the present active infinitive of the verb LEGW, which means “to say.”  The morphology of this verb is the same as the previous infinitive.

“From then on Jesus began to proclaim and say,”

 is the second person plural present active imperative of the verb METANOEW, which means “to change one’s mind.”


The present tense is a customary present for what is normally or typically expected to occur right now.


The active voice indicates that anyone listening to Jesus is expected to produce the action.


The imperative mood is a mild command or strong exhortation.

“‘Change your minds;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the third person singular perfect active indicative from the verb EGGIZW, which means “to draw near, come near, or approach.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “has.”


The active voice indicates that the kingdom of heaven has produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the nominative subject from the feminine singular article and noun BASILEIA with the possessive genitive or genitive of identity from the masculine plural article and noun OURANOS, (note the plural), meaning “the kingdom of the heavens.”

“for the kingdom of the heavens has come near.’”
Mt 4:17 corrected translation
“From then on Jesus began to proclaim and say, ‘Change your minds; for the kingdom of the heavens has come near.’”
Explanation:
1.  “From then on Jesus began to proclaim and say,”

a.  Matthew marks an important chronological point in the life and ministry of Jesus.  With the arrest of John the Baptist, Jesus formally begins His public ministry of presenting Himself as the Messiah.


b.  A major change in His actions was going from John being the herald of Jesus to Jesus Himself proclaiming the message of salvation.  Before His public ministry began in earnest, John did all the talking and Jesus said nothing.  Now that John has been effectively silenced, Jesus must speak for Himself.  Matthew now tells us the gist of our Lord’s proclamation.

2.  “‘Change your minds;”

a.  This is one verb in the Greek, and it is a verb used throughout the New Testament with regard to what God expects of the unbeliever.  This change of mind is what the unbeliever must do to become a believer.  They must change their mind about the fact they are a sinner and in need of salvation.  This is not about feeling sorry for past or present sins.  This is about recognizing and believing the Jesus is the Christ, the Son of God, the Savior of the world, and the king of the Jews.


b.  The overwhelming majority of Jews believed in a system of salvation based upon being righteous before God because of one’s good deeds or works.  They did not believe that salvation was a grace gift from God to anyone who simply believed in the Messiah.  They believed in a legalistic system of doing this thing and that thing, in order to please God and be acceptable to Him.  In no part of that system of works was a person required to believe that Jesus was the Messiah.  Instead, the Jews believed they were automatically saved simply because they were the genetic descendants of Abraham.


c.  John the Baptist first proclaimed that this was wrong.  Jesus echoed and continued that same message.  Their message was a message of salvation by faith alone in the saving work of the Messiah.  This required the unbeliever to change their mind about their need of salvation.  They had to come to believe that God, not Abraham, would provide their salvation from their state of spiritual death.  They had to believe they were spiritually dead and in need of a Savior.  And there was only one person who could provide that salvation—their Messiah.

3.  “for the kingdom of the heavens has come near.’”

a.  Jesus then explains the reason for this necessary change of mind.  These Jewish unbelievers had to change their minds about Jesus being the Messiah because the kingdom of the heavens had come near.  Note the plural noun ‘heavens’.  Jesus did not say ‘the kingdom of heaven’; He said ‘the kingdom of the heavens’.  He knows the difference between a singular and plural, and this is not some scribal error.  He didn’t make a mistake.


b.  There are three heavens mentioned in Scripture: (1) the first heaven is the atmosphere around the earth; (2) the second heaven is the stellar universe; and (3) the third heaven is the abode of God where all the elect angels and Trinity exist.


c.  Jesus’ kingdom is a kingdom of all three heavens, because Jesus’ kingdom is a spiritual kingdom.  Remember that He told Pilate, “My kingdom is not of this world.”  Our Lord’s kingdom is the spiritual kingdom, which is composed of all creatures throughout all three heavens that are believers and have spiritual life.


d.  This kingdom of all three heavens had now come near to the Jews of Israel in the person and message of our Lord Jesus during His first advent.  Saying that the kingdom of the heavens was near is the equivalent of saying that salvation is available to anyone who believes.  Jesus was proclaiming that salvation was available right now to anyone who wanted it, and He would be the One providing it.  It is the same message Paul proclaimed in Rom 10:8, “But what does it say, ‘The message [salvation through faith in Christ] is near you in your mouth and in your heart.’  That is, the message of faith which we proclaim.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “The phrase kingdom of heaven is found thirty-two times in Matthew’s Gospel.  The phrase kingdom of God is found only five times.  Out of reverence for the holy name of the Lord, the Jews would not mention ‘God’ but would substitute the word ‘heaven.’  The Prodigal Son confessed that he had sinned ‘against heaven,’ meaning, of course, against God.  In many places where Matthew uses kingdom of heaven, the parallel passages in Mark and Luke use kingdom of God.  In the New Testament, the word kingdom means ‘rule, reign, authority’ rather than a place or a specific realm.  The phrase ‘kingdom of heaven’ refers to the rule of God.  The Jewish leaders wanted a political leader who would deliver them from Rome; but Jesus came to bring spiritual rule to the hearts of people.  This does not deny the reality of a future kingdom [the physical, literal, earthly kingdom of the millennial reign of Christ].”


b.  “When John was imprisoned, Jesus began to preach.  His words had a familiar ring: ‘Repent, for the kingdom of heaven is near’ (Mt 3:2).  The twofold message of John was now proclaimed by the Messiah.  The work of God was rapidly moving toward the establishing of the glorious kingdom of God on earth.  If one wanted to be a part of the kingdom, he must repent.  Repentance was mandatory if fellowship with God was to be enjoyed.”
  Notice that this commentator avoids defining what ‘repent’ means.


c.  “Notice, Matthew uses the term ‘kingdom of Heaven’ while Mark uses the term ‘kingdom of God.’  As all four Gospels use ‘kingdom of God’ the terms overlap.  Matthew seems to use ‘kingdom of Heaven’ for the Kingdom that God will set up on earth; for much of its use of the term clearly refers to this earth; however, in Matthew the term ‘kingdom of God’ seems always to refer to the eternal Kingdom of God.  We can reason that this fine distinction is made in Matthew and not in the other Gospels because its addressees were the Jews who will yet be the major beneficiary of the Millennial Kingdom which God will institute (they will be the earth’s leading nation during that period).  However, the other three Gospels are essentially addressed to Gentile Christians and thus focus on the eternal benefit of Christ’s redemptive work; i.e., the eternal Kingdom of God.  It must be noted that the entry requirements for both kingdoms are identical: belief in Jesus Christ as the Son of God Who takes away the sins of the world.  Matthew, then, stresses that Jesus offered to fulfill the earthly millennial expectation of Israel, whereas the other three Gospels point to the eternal aspect, an aspect which Matthew does not overlook however.  Note the use of the perfect tense in both Matthew and Mark.  Our Lord’s statement, ‘The kingdom is at hand,’ indicated that the Kingdom of Heaven had drawn near (or) approached, thus emphasizing its imminence.  The Greek perfect tense indicates that the Kingdom was right there when Jesus spoke—they could have realized it by accepting Him as Messiah.”


d.  “From that time indicates a fresh start, a new phase of Jesus’ activity.  At the heart of this new ministry is proclamation of a message identical with that of John the Baptist, and later to be echoed by Jesus’ disciples (Mt 10:7).  Jesus calls for a decisive response to a new situation, the arrival in His ministry of the kingdom of heaven.”


e.  “This verse repeats Mt 3:2 verbatim.  However else Jesus and John differed, the core of their message was identical.  Both were God’s spokesmen proclaiming the arrival of the kingdom in the person of the Messiah.  Although Jesus’ ministry began to establish God’s reign, His role will not be universally acknowledged until He returns.”


f.  “Matthew goes on to summarize Jesus’ first preaching.  From then points to a new departure: ‘from the time that Jesus moved to Capernaum there was a difference.’  He now began to preach, and Matthew mentions two points in that preaching, repentance and the coming of the kingdom.  Jesus began with the same emphasis as John the Baptist had.  The two go together: if the kingdom of God is near, then clearly people cannot be complacent.  They must prepare for that kingdom, and that means repenting of their sins.  Jesus calls on them to realize that they are unfit for the kingdom of heaven and to repent accordingly.  Such preaching is a clarion call to action, not a recipe for slothful complacency.  We should not overlook the importance of this call to repentance at the very beginning of Jesus’ ministry; everything else follows from that.  Matthew has often been seen as one who stresses the importance of good works, and of course he does.  But this must not be held in such a form that his emphasis on grace is missed.  From the beginning Jesus took it for granted that people are sinners, and accordingly His first message was that they must repent.  Only so would they know the forgiveness He came to bring.  There has been a great deal of discussion on whether we should see the kingdom as having arrived in the person of Jesus or whether He proclaimed a kingdom yet to come.  But a good deal of this is misplaced ingenuity; for both surely have a place in the teaching of Jesus.  That the expression does not mean that the kingdom is already here is surely indicated by the fact that John the Baptist used exactly the same verb and on his lips the expression cannot mean that the kingdom is a present reality.  There is a sense in which God has acted decisively in sending His Son: the kingdom is here in His words and deeds.  But there is another sense in which the culmination of the kingdom in all its fullness is a future reality: the best is yet to be.  Both truths are important.”
  The simple distinction is that there are two kingdoms: one spiritual and literal on earth and the other physical and literal on earth.
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